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IMPORTANT SAFEGUARDS
When using your electrical appliances, basic safety precautions
should always be followed, including the following:

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE
•Do not touch hot surfaces. Always use oven mitts when handling hot materials and

allow metalparts to cool before cleaning.

•When the unit is not in use and before cleaning, unplug it fromthe walloutlet.

•To protect against risk of electrical shock, do not immerse the appliance inwater

oranyother liquids.

•Close supervision is always necessary when this or any appliance is used nearchildren.

Thisappliance is not for use by children. 

•Do not operate this or any appliance with a frayed or damaged cord or plug

oraftertheappliancemalfunctions or is dropped or has been damaged inanymanner.

•Do not use attachments not recommended by the manufacturer; theymaycausefire,

electricshock orpersonal injury.

•Do not use outdoors or for commercial purposes. Do not use this appliance forother

than its intendeduse.

•Do not let the cord dangle over the edge of a tabletop or countertop

ortotouchhotsurfaces.

•Do not place the appliance near a hot gas or electric burner or in a heated oven.

•A fire may occur if the Arepa Maker is covered or touching flammable materials,

including curtains, draperies, walls, etc., when in operation.Do not store anyitems

ontop of the appliance when in operation.

•Do not cover the Arepa Maker with metal foil. This will cause overheating

oftheappliance. Do not place any flammable materials on orcloseto the

ArepaMaker, suchaspaper, cardboardorplastic or any material that can besetafire

or melted.

•Do not clean with metal scouring pads. Pieces can break off the pad

andtouchelectrical parts involving a risk of electrical shock.

SPECIALINSTRUCTIONS
1.Use your OSTER

®
FAMILYSIZEAREPAin areas where there are no curtains or cabinets

that may be affected by the heat.

2.Use the unit in an open space that is well ventilated. Only use utensils that are heat

resistant.

3.Disconnnect your OSTER
®

FAMILYSIZEAREPAbefore you clean it or when it is not in

use.

4.Allow the unit to cool before you put it away for storage.

5.Do not leave the OSTER
®

FAMILYSIZEAREPAunattended while it is in use.

6.To protect against risk of electrical shock, do not immerse the appliance inwater

oranyother liquid.

THISUNITISFORHOUSEHOLDUSEONLY

SAVE THESE INSTRUCTIONS
English-3English-4
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User Manual FAMILY SIZE AREPA MAKER

Manual de Instrucciones AREPA FAMILIAR
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—
—

—
FO

LD
—

—
—

—
—

—
FO

LD
—

—
—

—
—

—
FO

LD
—

—
—

—
—

—
FO

LD
—

—
—

—
—

—
FO

LD
—

—
—

— — — FOLD — — — — — — FOLD — — —

POLARIZEDPLUGINFORMATION

This appliance has a polarized plug(oneblade iswiderthan the other). To reduce the risk
of electric shock this plug will fit into a polarized outlet only oneway. Ifthe plug does not
fitfully into the outlet, reverse it. Ifitstilldoes not fit, contact a qualified electrician.
Donot attempt todefeatthis safety feature by modifying the plug in any way.

EXTENSIONCORDUSE
Ashortpower-supply cord is provided to reduce the risk resulting from becoming entangled in
or tripping over a longer cord. An extension cord may beused if care is exercised in its use. If an
extension cord is used, the electrical rating of the cord must be atleast as great as the electrical
rating of the appliance.Theextension cord should be arranged so that it will not drape over the
countertopor tabletop where it can be pulled on by children or tripped overunintentionally.

WELCOME
Congratulations on your purchase of an OSTER

®
Family Size Arepa!

TolearnmoreaboutOSTER
®

Products, please visit us at www.oster.com.

FEATURESOFTHEOSTER
®

FAMILYSIZEAREPA
1.LOCKINGLID

The lock ensures the complete closure of the unit. This will allow it to maintain
theappropriate temperature and cooking uniformity.

2.NON-STICKCOOKINGPLATES

The non-stick cooking plates allow for easy release of the Arepas.

3.TOASTCONTROLDIAL

A heating controller for the plates. While the toast control dial is in the zero position,
theplateswill not heat.

4.INDICATORLIGHTS

TheOSTER
®

FAMILYSIZEAREPAhas two indicator lights as follows:

RED:Indicates that the OSTER
®

FAMILYSIZEAREPAis plugged into
anelectricsource.

GREEN:Lights after the toast control dialis turned and begins warming the plates.
Whenthetoast control dialreaches the zero position, a bell rings.
Oncethethegreenlight turns off the plates begin to cool down.

RECOMMENDATIONSFORYOUROSTER
®

FAMILYSIZEAREPA

Before using your OSTER
®

FAMILYSIZEAREPAfor the first time, please follow the

recommendations below:

1.Read and keep this instruction manual.

2.Plug the electric cord into an outlet. Use only voltage specified on bottom of

theunit.

3.Open the OSTER
®

FAMILYSIZEAREPAby lifting up on the lock.

4.Clean the cooking plates with a dampened cloth. Wipe dry and condition

withalightcoating of oil, butter or margarine. 

5.Plug into outlet. The red light will go on. In order to start warming the OSTER
®

FAMILYSIZEAREPA, turn the toast control dial to its maximum setting and wait for

8 minutes beforebeginning touse. 

6.Have the dough ready, divide it into equal portions. Using the palms of your hands,

rollportions of dough and place one(1) in each non-stick cavity, close the lid

andturnthe toast control dial. For a second batch of Arepas immediately, put aside

the cooked Arepas, turnthe toast control dial to avoid cooling down the plates and

place the dough in the cavities. Asyou get acquainted with your OSTER®FAMILYSIZE

AREPA, youwillbecome familiar with theideal quantity of dough needed to prepare

properArepas and theidealcooking time needed by using the toast control dial.

7.In approximately 7 minutes, you will be able to enjoy 6 delicious Arepas. 

8.The estimated cooking time to prepare well done Arepas is approximately 7 minutes.

However, if you prefer darker, golden brown Arepas, you can leave them in the

OSTER
®

FAMILYSIZEAREPAfor a few minutes longer.

CAREANDCLEANING

1.Clean the cooking plates with a soft cloth dampened with warm water.

2.If you wish to clean food residue stuck to the cooking plates, use a soft cloth

withoilwhile the plates are still warm. 

3.It is important to remember that cleaning the appliance with abrasive cleansers

suchassteel wool pads, scrubbing powders, bleach, etc., can damage the housing

andthe cooking plates of your OSTER
®

FAMILYSIZEAREPA.

4.Wrap cord around unit after it has cooled and secure it with a twist tie.

5.No additional cleaning, servicing or maintenance is required.

StoreyourOSTER
®

FAMILYSIZEAREPAin a cool, dry place.

PRECAUCIONES IMPORTANTES
Cuando use artefactos eléctricos, se deberán seguir siempre
las precauciones de seguridad, incluyendo las siguientes:

LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR

• No toque las superficies calientes. Siempre use guantes cuando

maneje materiales calientes y permita que las partes metálicas

se enfríen antes de limpiar.

• Desconecte el aparato de la toma de corriente cuando la unidad

no esté en uso y antes de limpiar.

• Para protegerse contra una descarga eléctrica, no sumerja el aparato

o el enchufe en agua o en otros líquidos.

• Cuando este o cualquier otro aparato es usado cerca de niños,

debe hacerse con supervisión cercana. Este aparato no debe ser usado

por niños.

• No opere este o ningún otro aparato con un cordón dañado o quemado

o después de que el aparato ha funcionado inadecuadamente o ha sido

dañado de alguna forma.

• El uso de accesorios o aditamentos no recomendados por el fabricante

pueden causar incendios, descargas eléctricas o lesiones personales.

• No use en exteriores o con propósitos comerciales. Use este aparato

sólo para lo que ha sido diseñado.

• No permita que el cordón cuelgue sobre la orilla de la mesa

o del mostrador o toque superficies calientes.

• No coloque sobre o cerca de quemadores de estufas de gas o dentro

de un horno caliente.

• Un fuego puede ocurrir si el aparato queda cubierto o entra en contacto

con materiales inflamables, incluyendo cortinas, paredes, etc., durante

su operación. No ponga nada encima del aparato durante su operación. 

• No cubra el aparato con papel aluminio o metálico. Esto puede causar

el sobrecalentamiento del aparato. No coloque ningún material

inflamable como papel, cartón, plástico o cualquier material

que se pueda incendiar o derretir.

• No limpie con esponjas o fibras metálicas. Se pueden desprender piezas

de la esponja o fibra y tocar partes eléctricas creando el riesgo de

descargas eléctricas.

INSTRUCCIONES ESPECÍFICAS

1. Utilice su AREPA FAMILIAR OSTER
® en áreas donde no haya paredes

y gabinetes que puedan ser afectados por el calor.

2. Coloque la unidad en un lugar espacioso y bien ventilado.

Ubíquela sobre superfícies o materiales resistentes al calor.

3. Desconecte su AREPA FAMILIAR OSTER
® antes de limpiarla

o cuando no la esté utilizando.

4. Permita que la unidad se enfríe antes de guardarla.

5. Evite dejar su AREPA FAMILIAR OSTER
® sin supervisión mientras esté

funcionando.

6. Para evitar el riesgo de un choque eléctrico evite sumergir el cordón

conductor y la unidad en agua o en cualquier otro liquido.

ESTA UNIDAD ES SOLAMENTE PARA USO DOMÉSTICO

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

INFORMACIÓN DEL ENCHUFE POLARIZADO

Este artefacto tiene un enchufe polarizado (una pata en más ancha que la
otra). Con el fin de reducir el riesgo de una descarga eléctrica, este enchufe

entra en una toma de corriente polarizada sólo en una dirección. Si el enchufe

no entra completamente en la toma de corriente, invierta el enchufe. Si aún

no entra, póngase en contacto con un electricista calificado. No modifique

de ninguna manera el enchufe.

USANDO UN CABLE ELÉCTRICO CORTO

Se provee un cable eléctrico corto para reducir riesgos resultantes de

enredarse o tropezar con un cordón largo. Se puede usar con cuidado un

cable de extensión. Si se usa el cable de extensión, la potencia eléctrica

marcada en el cable de extensión, debe ser por lo menos igual o mayor

a la potencia eléctrica del aparato. El cable de extensión debe colocarse

de manera que no cuelgue del mostrador o de la mesa, donde pueda ser

jalado por niños o donde puede tropezarse con él accidentalmente.

P.N. 111840
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Visit us at www.oster.com

One-Year Limited Warranty

Sunbeam Products, Inc., or if in Canada, Sunbeam Corporation (Canada) Limited (collectively “Sunbeam”)

warrants that for a period of one year from the date of purchase, this product will be free from defects

in material and workmanship. Sunbeam, at its option, will repair or replace this product or any component

of the product found to be defective during the warranty period. Replacement will be made with a new

or remanufactured product or component. If the product isnolonger available, replacement may be made

with a similar product of equal or greater value. This is your exclusive warranty.

This warranty is valid for the original retail purchaser from the date of initial retail purchase and

isnot transferable. Keep the original sales receipt. Proof of purchase is required to obtain warranty

performance. Sunbeam dealers, service centers, or retail stores selling Sunbeam products do not have

the right to alter, modify oranyway change the terms and conditions of this warranty.

This warranty does not cover normal wear of parts or damage resulting from any of the following:

negligent use or misuse of the product, use on improper voltage or current, use contrary to the operating

instructions, disassembly, repair or alteration by anyone other than Sunbeam or an authorized Sunbeam

service center. Further, the warranty does not cover: Acts of God, such as fire, flood, hurricanes and

tornadoes.

What Are the Limits on Sunbeam’s Liability?

Sunbeam shall not be liable for any incidental or consequential damages caused by the breach ofany

express, implied or statutory warranty or condition. 

Except to the extent prohibited by applicable law, any implied warranty or condition of merchantability

orfitness for a particular purpose is limited in duration to the duration of the above warranty. 

Sunbeam disclaims all other warranties, conditions or representations, express, implied, statutory orotherwise. 

Sunbeam shall not be liable for any damages of any kind resulting from the purchase, use or misuse of, or

inability to use the product including incidental, special, consequential or similar damages or loss of profits, or

for any breach of contract, fundamental or otherwise, or for any claim brought against purchaser by any

other party. 

Some provinces, states or jurisdictions do not allow the exclusion or limitation of incidental

orconsequential damages or limitations on how long an implied warranty lasts, so the above

limitations or exclusion may notapply to you. 

This warranty gives you specific legal rights, and you may also have other rights that vary from

province toprovince, state to state or jurisdiction to jurisdiction. 

How to Obtain Warranty Service

In the U.S.A. – 

If you have any question regarding this warranty or would like to obtain warranty service,

pleasecall1.800.334.0759 and a convenient service center address will be provided to you.

In Canada – 

If you have any question regarding this warranty or would like to obtain warranty service,

pleasecall1.800.667.8623 and a convenient service center address will be provided to you.

In the U.S.A., this warranty is offered by Sunbeam Products, Inc., located in Boca Raton,

Florida33431. InCanada, this warranty is offered by Sunbeam Corporation (Canada) Limited,

located at 5975 Falbourne Street, Mississauga, Ontario L5R 3V8.

PLEASE DO NOT RETURN THIS PRODUCT TO ANY OF
THESE ADDRESSES ORTO THE PLACE OF PURCHASE.

For product questions contact:

Sunbeam Consumer Service

USA : 1.800.334.0759

Canada : 1.800.667.8623

www.oster.com

©2003 Sunbeam Products, Inc. All rights reserved.

OSTER® is a registered trademark of Sunbeam Products, Inc.

Distributed by Sunbeam Products, Inc., Boca Raton, FL  33431

Pour les questions de produit:

Sunbeam Consumer Service

États-Unis : 1.800.334.0759

Canada : 1.800.667.8623

www.oster.com

©2003 Sunbeam Products, Inc. Tous droits réservés.

OSTER® est une marque déposée de Sunbeam Products, Inc.

Distribué par Sunbeam Products, Inc., Boca Raton, Florida  33431

Para preguntas sobre los productos llame:

Sunbeam Consumer Service

EE.UU. : 1.800.334.0759

Canadá : 1.800.667.8623

www.oster.com

©2003 Sunbeam Products, Inc. Todos los derechos reservados.

OSTER® es una marca registrada de Sunbeam Products, Inc.

Distribuido por Sunbeam Products, Inc., Boca Raton, FL  33431

Printed in China Imprimé en Chine Impreso en China
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IMPORTANT SAFEGUARDS
When using your electrical appliances, basic safety precautions
should always be followed, including the following:

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE
• Do not touch hot surfaces. Always use oven mitts when handling hot materials and

allow metal parts to cool before cleaning.

• When the unit is not in use and before cleaning, unplug it from the wall outlet.

• To protect against risk of electrical shock, do not immerse the appliance in water

or any other liquids.

• Close supervision is always necessary when this or any appliance is used near children.

This appliance is not for use by children. 

• Do not operate this or any appliance with a frayed or damaged cord or plug

or after the appliance malfunctions or is dropped or has been damaged in any manner.

• Do not use attachments not recommended by the manufacturer; they may cause fire,

electric shock or personal injury.

• Do not use outdoors or for commercial purposes. Do not use this appliance for other

than its intended use.

• Do not let the cord dangle over the edge of a tabletop or countertop

or to touch hot surfaces.

• Do not place the appliance near a hot gas or electric burner or in a heated oven.

• A fire may occur if the Arepa Maker is covered or touching flammable materials,

including curtains, draperies, walls, etc., when in operation. Do not store any items

on top of the appliance when in operation.

• Do not cover the Arepa Maker with metal foil. This will cause overheating

of the appliance. Do not place any flammable materials on or close to the

Arepa Maker, such as paper, cardboard or plastic or any material that can be set afire

or melted.

• Do not clean with metal scouring pads. Pieces can break off the pad

and touch electrical parts involving a risk of electrical shock.

SPECIAL INSTRUCTIONS
1. Use your OSTER

®
FAMILY SIZE AREPA in areas where there are no curtains or cabinets

that may be affected by the heat.

2. Use the unit in an open space that is well ventilated. Only use utensils that are heat

resistant.

3. Disconnnect your OSTER
®

FAMILY SIZE AREPA before you clean it or when it is not in

use.

4. Allow the unit to cool before you put it away for storage.

5. Do not leave the OSTER
®

FAMILY SIZE AREPA unattended while it is in use.

6. To protect against risk of electrical shock, do not immerse the appliance in water

or any other liquid.

THIS UNIT IS FOR HOUSEHOLD USE ONLY

SAVE THESE INSTRUCTIONS
English-3 English-4
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Manual de InstruccionesAREPA FAMILIAR
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POLARIZED PLUG INFORMATION

This appliance has a polarized plug (one blade is wider than the other). To reduce the risk
of electric shock this plug will fit into a polarized outlet only one way. If the plug does not
fit fully into the outlet, reverse it. If it still does not fit, contact a qualified electrician.
Do not attempt to defeat this safety feature by modifying the plug in any way.

EXTENSION CORD USE
A short power-supply cord is provided to reduce the risk resulting from becoming entangled in
or tripping over a longer cord. An extension cord may be used if care is exercised in its use. If an
extension cord is used, the electrical rating of the cord must be at least as great as the electrical
rating of the appliance. The extension cord should be arranged so that it will not drape over the
countertop or tabletop where it can be pulled on by children or tripped over unintentionally.

WELCOME
Congratulations on your purchase of an OSTER® Family Size Arepa!
To learn more about OSTER® Products, please visit us at www.oster.com.

FEATURES OF THE OSTER® FAMILY SIZE AREPA
1. LOCKING LID

The lock ensures the complete closure of the unit. This will allow it to maintain
the appropriate temperature and cooking uniformity.

2. NON-STICK COOKING PLATES

The non-stick cooking plates allow for easy release of the Arepas.

3. TOAST CONTROL DIAL

A heating controller for the plates. While the toast control dial is in the zero position,
the plates will not heat.

4. INDICATOR LIGHTS

The OSTER
®

FAMILY SIZE AREPA has two indicator lights as follows:

RED: Indicates that the OSTER
®

FAMILY SIZE AREPA is plugged into
an electric source.

GREEN: Lights after the toast control dial is turned and begins warming the plates.
When the toast control dial reaches the zero position, a bell rings.
Once the the green light turns off the plates begin to cool down.

RECOMMENDATIONS FOR YOUR OSTER
®

FAMILY SIZE AREPA

Before using your OSTER
®

FAMILY SIZE AREPA for the first time, please follow the

recommendations below:

1. Read and keep this instruction manual.

2. Plug the electric cord into an outlet. Use only voltage specified on bottom of

the unit.

3. Open the OSTER
®

FAMILY SIZE AREPA by lifting up on the lock.

4. Clean the cooking plates with a dampened cloth. Wipe dry and condition

with a light coating of oil, butter or margarine. 

5. Plug into outlet. The red light will go on. In order to start warming the OSTER
®

FAMILY SIZE AREPA, turn the toast control dial to its maximum setting and wait for

8 minutes before beginning to use. 

6. Have the dough ready, divide it into equal portions. Using the palms of your hands,

roll portions of dough and place one (1) in each non-stick cavity, close the lid

and turn the toast control dial. For a second batch of Arepas immediately, put aside

the cooked Arepas, turn the toast control dial to avoid cooling down the plates and

place the dough in the cavities. As you get acquainted with your OSTER® FAMILY SIZE

AREPA, you will become familiar with the ideal quantity of dough needed to prepare

proper Arepas and the ideal cooking time needed by using the toast control dial.

7. In approximately 7 minutes, you will be able to enjoy 6 delicious Arepas. 

8. The estimated cooking time to prepare well done Arepas is approximately 7 minutes.

However, if you prefer darker, golden brown Arepas, you can leave them in the

OSTER
®

FAMILY SIZE AREPA for a few minutes longer.

CARE AND CLEANING

1. Clean the cooking plates with a soft cloth dampened with warm water.

2. If you wish to clean food residue stuck to the cooking plates, use a soft cloth

with oil while the plates are still warm. 

3. It is important to remember that cleaning the appliance with abrasive cleansers

such as steel wool pads, scrubbing powders, bleach, etc., can damage the housing

and the cooking plates of your OSTER
®

FAMILY SIZE AREPA.

4. Wrap cord around unit after it has cooled and secure it with a twist tie.

5. No additional cleaning, servicing or maintenance is required.

Store your OSTER
®

FAMILY SIZE AREPA in a cool, dry place.

PRECAUCIONES IMPORTANTES
Cuando use artefactos eléctricos, se deberán seguir siempre
lasprecauciones de seguridad, incluyendo las siguientes:

LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR

•No toque las superficies calientes. Siempre use guantes cuando

manejemateriales calientes ypermita que las partes metálicas

seenfríenantesdelimpiar.

•Desconecte el aparato de la toma de corriente cuando la unidad

noestéenusoy antes de limpiar.

•Para protegerse contra una descarga eléctrica, no sumerja elaparato

oelenchufe en agua o en otros líquidos.

•Cuando este o cualquier otro aparato esusado cerca de niños,

debehacerse con supervisión cercana. Este aparato no debe serusado

por niños.

•No opere este o ningún otro aparato con un cordón dañado o quemado

o después de que el aparato ha funcionado inadecuadamente o ha sido

dañado de alguna forma.

•El uso de accesorios o aditamentos no recomendados por el fabricante

puedencausar incendios, descargas eléctricas o lesiones personales.

•No use en exteriores o con propósitos comerciales. Use este aparato

sólo paraloqueha sido diseñado.

•No permita que el cordón cuelgue sobre la orilla de la mesa

odelmostrador otoque superficiescalientes.

•No coloque sobre o cerca de quemadores de estufas de gas o dentro

deunhorno caliente.

•Un fuego puede ocurrir si el aparato queda cubierto o entra en contacto

con materiales inflamables, incluyendo cortinas, paredes, etc., durante

su operación.Noponga nada encima del aparato durante su operación. 

•No cubra el aparato con papel aluminio ometálico. Estopuede causar

el sobrecalentamiento del aparato. No coloque ningún material

inflamable como papel, cartón, plástico ocualquier material

quesepueda incendiar o derretir.

•No limpie con esponjas o fibras metálicas. Se pueden desprender piezas

de la esponja o fibra ytocar partes eléctricas creando el riesgo de

descargas eléctricas.

INSTRUCCIONESESPECÍFICAS

1.Utilice su AREPAFAMILIAROSTER
®

en áreas donde no haya paredes

ygabinetes que puedan ser afectados por el calor.

2.Coloque la unidad en un lugar espacioso y bien ventilado.

Ubíquelasobresuperfícies o materiales resistentes al calor.

3.Desconecte su AREPAFAMILIAROSTER
®

antes de limpiarla

ocuandonolaestéutilizando.

4.Permita que la unidad se enfríe antes de guardarla.

5.Evite dejar su AREPAFAMILIAROSTER
®

sin supervisión mientras esté

funcionando.

6.Para evitar el riesgo de un choque eléctrico evite sumergir elcordón

conductor y la unidad en agua o en cualquier otro liquido.

ESTAUNIDADESSOLAMENTEPARAUSODOMÉSTICO

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

INFORMACIÓNDELENCHUFEPOLARIZADO

Este artefacto tiene un enchufe polarizado(una pata en más ancha que la
otra). Conel fin de reducir el riesgo de una descarga eléctrica,este enchufe

entra en una toma de corriente polarizada sólo en una dirección. Si el enchufe

no entra completamenteen la toma de corriente, invierta el enchufe. Si aún

no entra, póngase en contacto con un electricista calificado. No modifique

de ninguna manera elenchufe.

USANDOUNCABLEELÉCTRICOCORTO

Se provee un cable eléctrico corto para reducir riesgos resultantes de

enredarse o tropezar con un cordón largo. Se puede usar con cuidado un

cable de extensión.Si se usa el cable de extensión, la potencia eléctrica

marcada en el cable deextensión, debe ser porlomenos igual o mayor

ala potencia eléctrica delaparato. Elcable de extensión debecolocarse

de manera que no cuelgue delmostrador o de la mesa, donde pueda ser

jalado por niños odonde puede tropezarse con él accidentalmente.

P.N. 111840
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Visit us at www.oster.com

One-Year Limited Warranty

Sunbeam Products, Inc., or if in Canada, Sunbeam Corporation (Canada) Limited (collectively “Sunbeam”)

warrants that for a period of one year from the date of purchase, this product will be free from defects

in material and workmanship. Sunbeam, at its option, will repair or replace this product or any component

of the product found to be defective during the warranty period. Replacement will be made with a new

or remanufactured product or component. If the product is no longer available, replacement may be made

with a similar product of equal or greater value. This is your exclusive warranty.

This warranty is valid for the original retail purchaser from the date of initial retail purchase and

is not transferable. Keep the original sales receipt. Proof of purchase is required to obtain warranty

performance. Sunbeam dealers, service centers, or retail stores selling Sunbeam products do not have

the right to alter, modify or any way change the terms and conditions of this warranty.

This warranty does not cover normal wear of parts or damage resulting from any of the following:

negligent use or misuse of the product, use on improper voltage or current, use contrary to the operating

instructions, disassembly, repair or alteration by anyone other than Sunbeam or an authorized Sunbeam

service center. Further, the warranty does not cover: Acts of God, such as fire, flood, hurricanes and

tornadoes.

What Are the Limits on Sunbeam’s Liability?

Sunbeam shall not be liable for any incidental or consequential damages caused by the breach of any

express, implied or statutory warranty or condition. 

Except to the extent prohibited by applicable law, any implied warranty or condition of merchantability

or fitness for a particular purpose is limited in duration to the duration of the above warranty. 

Sunbeam disclaims all other warranties, conditions or representations, express, implied, statutory or otherwise. 

Sunbeam shall not be liable for any damages of any kind resulting from the purchase, use or misuse of, or

inability to use the product including incidental, special, consequential or similar damages or loss of profits, or

for any breach of contract, fundamental or otherwise, or for any claim brought against purchaser by any

other party. 

Some provinces, states or jurisdictions do not allow the exclusion or limitation of incidental

or consequential damages or limitations on how long an implied warranty lasts, so the above

limitations or exclusion may not apply to you. 

This warranty gives you specific legal rights, and you may also have other rights that vary from

province to province, state to state or jurisdiction to jurisdiction. 

How to Obtain Warranty Service

In the U.S.A. – 

If you have any question regarding this warranty or would like to obtain warranty service,

please call 1.800.334.0759 and a convenient service center address will be provided to you.

In Canada – 

If you have any question regarding this warranty or would like to obtain warranty service,

please call 1.800.667.8623 and a convenient service center address will be provided to you.

In the U.S.A., this warranty is offered by Sunbeam Products, Inc., located in Boca Raton,

Florida 33431. In Canada, this warranty is offered by Sunbeam Corporation (Canada) Limited,

located at 5975 Falbourne Street, Mississauga, Ontario L5R 3V8.

PLEASE DO NOT RETURN THIS PRODUCT TO ANY OF
THESE ADDRESSES OR TO THE PLACE OF PURCHASE.

For product questions contact:

Sunbeam Consumer Service

USA : 1.800.334.0759

Canada : 1.800.667.8623

www.oster.com

©2003 Sunbeam Products, Inc. All rights reserved.

OSTER
®

is a registered trademark of Sunbeam Products, Inc.

Distributed by Sunbeam Products, Inc., Boca Raton, FL  33431

Pour les questions de produit:

Sunbeam Consumer Service

États-Unis : 1.800.334.0759

Canada : 1.800.667.8623
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IMPORTANT SAFEGUARDS
When using your electrical appliances, basic safety precautions
should always be followed, including the following:

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE
• Do not touch hot surfaces. Always use oven mitts when handling hot materials and

allow metal parts to cool before cleaning.

• When the unit is not in use and before cleaning, unplug it from the wall outlet.

• To protect against risk of electrical shock, do not immerse the appliance in water

or any other liquids.

• Close supervision is always necessary when this or any appliance is used near children.

This appliance is not for use by children. 

• Do not operate this or any appliance with a frayed or damaged cord or plug

or after the appliance malfunctions or is dropped or has been damaged in any manner.

• Do not use attachments not recommended by the manufacturer; they may cause fire,

electric shock or personal injury.

• Do not use outdoors or for commercial purposes. Do not use this appliance for other

than its intended use.

• Do not let the cord dangle over the edge of a tabletop or countertop

or to touch hot surfaces.

• Do not place the appliance near a hot gas or electric burner or in a heated oven.

• A fire may occur if the Arepa Maker is covered or touching flammable materials,

including curtains, draperies, walls, etc., when in operation. Do not store any items

on top of the appliance when in operation.

• Do not cover the Arepa Maker with metal foil. This will cause overheating

of the appliance. Do not place any flammable materials on or close to the

Arepa Maker, such as paper, cardboard or plastic or any material that can be set afire

or melted.

• Do not clean with metal scouring pads. Pieces can break off the pad

and touch electrical parts involving a risk of electrical shock.

SPECIAL INSTRUCTIONS
1. Use your OSTER

®
FAMILY SIZE AREPA in areas where there are no curtains or cabinets

that may be affected by the heat.

2. Use the unit in an open space that is well ventilated. Only use utensils that are heat

resistant.

3. Disconnnect your OSTER
®

FAMILY SIZE AREPA before you clean it or when it is not in

use.

4. Allow the unit to cool before you put it away for storage.

5. Do not leave the OSTER
®

FAMILY SIZE AREPA unattended while it is in use.

6. To protect against risk of electrical shock, do not immerse the appliance in water

or any other liquid.

THIS UNIT IS FOR HOUSEHOLD USE ONLY

SAVE THESE INSTRUCTIONS
English-3 English-4
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POLARIZED PLUG INFORMATION

This appliance has a polarized plug (one blade is wider than the other). To reduce the risk
of electric shock this plug will fit into a polarized outlet only one way. If the plug does not
fit fully into the outlet, reverse it. If it still does not fit, contact a qualified electrician.
Do not attempt to defeat this safety feature by modifying the plug in any way.

EXTENSION CORD USE
A short power-supply cord is provided to reduce the risk resulting from becoming entangled in
or tripping over a longer cord. An extension cord may be used if care is exercised in its use. If an
extension cord is used, the electrical rating of the cord must be at least as great as the electrical
rating of the appliance. The extension cord should be arranged so that it will not drape over the
countertop or tabletop where it can be pulled on by children or tripped over unintentionally.

WELCOME
Congratulations on your purchase of an OSTER® Family Size Arepa!
To learn more about OSTER® Products, please visit us at www.oster.com.

FEATURES OF THE OSTER® FAMILY SIZE AREPA
1. LOCKING LID

The lock ensures the complete closure of the unit. This will allow it to maintain
the appropriate temperature and cooking uniformity.

2. NON-STICK COOKING PLATES

The non-stick cooking plates allow for easy release of the Arepas.

3. TOAST CONTROL DIAL

A heating controller for the plates. While the toast control dial is in the zero position,
the plates will not heat.

4. INDICATOR LIGHTS

The OSTER
®

FAMILY SIZE AREPA has two indicator lights as follows:

RED: Indicates that the OSTER
®

FAMILY SIZE AREPA is plugged into
an electric source.

GREEN: Lights after the toast control dial is turned and begins warming the plates.
When the toast control dial reaches the zero position, a bell rings.
Once the the green light turns off the plates begin to cool down.

RECOMMENDATIONS FOR YOUR OSTER
®

FAMILY SIZE AREPA

Before using your OSTER
®

FAMILY SIZE AREPA for the first time, please follow the

recommendations below:

1. Read and keep this instruction manual.

2. Plug the electric cord into an outlet. Use only voltage specified on bottom of

the unit.

3. Open the OSTER
®

FAMILY SIZE AREPA by lifting up on the lock.

4. Clean the cooking plates with a dampened cloth. Wipe dry and condition

with a light coating of oil, butter or margarine. 

5. Plug into outlet. The red light will go on. In order to start warming the OSTER
®

FAMILY SIZE AREPA, turn the toast control dial to its maximum setting and wait for

8 minutes before beginning to use. 

6. Have the dough ready, divide it into equal portions. Using the palms of your hands,

roll portions of dough and place one (1) in each non-stick cavity, close the lid

and turn the toast control dial. For a second batch of Arepas immediately, put aside

the cooked Arepas, turn the toast control dial to avoid cooling down the plates and

place the dough in the cavities. As you get acquainted with your OSTER® FAMILY SIZE

AREPA, you will become familiar with the ideal quantity of dough needed to prepare

proper Arepas and the ideal cooking time needed by using the toast control dial.

7. In approximately 7 minutes, you will be able to enjoy 6 delicious Arepas. 

8. The estimated cooking time to prepare well done Arepas is approximately 7 minutes.

However, if you prefer darker, golden brown Arepas, you can leave them in the

OSTER
®

FAMILY SIZE AREPA for a few minutes longer.

CARE AND CLEANING

1. Clean the cooking plates with a soft cloth dampened with warm water.

2. If you wish to clean food residue stuck to the cooking plates, use a soft cloth

with oil while the plates are still warm. 

3. It is important to remember that cleaning the appliance with abrasive cleansers

such as steel wool pads, scrubbing powders, bleach, etc., can damage the housing

and the cooking plates of your OSTER
®

FAMILY SIZE AREPA.

4. Wrap cord around unit after it has cooled and secure it with a twist tie.

5. No additional cleaning, servicing or maintenance is required.

Store your OSTER
®

FAMILY SIZE AREPA in a cool, dry place.

PRECAUCIONES IMPORTANTES
Cuando use artefactos eléctricos, se deberán seguir siempre
lasprecauciones de seguridad, incluyendo las siguientes:

LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR

•No toque las superficies calientes. Siempre use guantes cuando

manejemateriales calientes ypermita que las partes metálicas

seenfríenantesdelimpiar.

•Desconecte el aparato de la toma de corriente cuando la unidad

noestéenusoy antes de limpiar.

•Para protegerse contra una descarga eléctrica, no sumerja elaparato

oelenchufe en agua o en otros líquidos.

•Cuando este o cualquier otro aparato esusado cerca de niños,

debehacerse con supervisión cercana. Este aparato no debe serusado

por niños.

•No opere este o ningún otro aparato con un cordón dañado o quemado

o después de que el aparato ha funcionado inadecuadamente o ha sido

dañado de alguna forma.

•El uso de accesorios o aditamentos no recomendados por el fabricante

puedencausar incendios, descargas eléctricas o lesiones personales.

•No use en exteriores o con propósitos comerciales. Use este aparato

sólo paraloqueha sido diseñado.

•No permita que el cordón cuelgue sobre la orilla de la mesa

odelmostrador otoque superficiescalientes.

•No coloque sobre o cerca de quemadores de estufas de gas o dentro

deunhorno caliente.

•Un fuego puede ocurrir si el aparato queda cubierto o entra en contacto

con materiales inflamables, incluyendo cortinas, paredes, etc., durante

su operación.Noponga nada encima del aparato durante su operación. 

•No cubra el aparato con papel aluminio ometálico. Estopuede causar

el sobrecalentamiento del aparato. No coloque ningún material

inflamable como papel, cartón, plástico ocualquier material

quesepueda incendiar o derretir.

•No limpie con esponjas o fibras metálicas. Se pueden desprender piezas

de la esponja o fibra ytocar partes eléctricas creando el riesgo de

descargas eléctricas.

INSTRUCCIONESESPECÍFICAS

1.Utilice su AREPAFAMILIAROSTER
®

en áreas donde no haya paredes

ygabinetes que puedan ser afectados por el calor.

2.Coloque la unidad en un lugar espacioso y bien ventilado.

Ubíquelasobresuperfícies o materiales resistentes al calor.

3.Desconecte su AREPAFAMILIAROSTER
®

antes de limpiarla

ocuandonolaestéutilizando.

4.Permita que la unidad se enfríe antes de guardarla.

5.Evite dejar su AREPAFAMILIAROSTER
®

sin supervisión mientras esté

funcionando.

6.Para evitar el riesgo de un choque eléctrico evite sumergir elcordón

conductor y la unidad en agua o en cualquier otro liquido.

ESTAUNIDADESSOLAMENTEPARAUSODOMÉSTICO

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

INFORMACIÓNDELENCHUFEPOLARIZADO

Este artefacto tiene un enchufe polarizado(una pata en más ancha que la
otra). Conel fin de reducir el riesgo de una descarga eléctrica,este enchufe

entra en una toma de corriente polarizada sólo en una dirección. Si el enchufe

no entra completamenteen la toma de corriente, invierta el enchufe. Si aún

no entra, póngase en contacto con un electricista calificado. No modifique

de ninguna manera elenchufe.

USANDOUNCABLEELÉCTRICOCORTO

Se provee un cable eléctrico corto para reducir riesgos resultantes de

enredarse o tropezar con un cordón largo. Se puede usar con cuidado un

cable de extensión.Si se usa el cable de extensión, la potencia eléctrica

marcada en el cable deextensión, debe ser porlomenos igual o mayor

ala potencia eléctrica delaparato. Elcable de extensión debecolocarse

de manera que no cuelgue delmostrador o de la mesa, donde pueda ser

jalado por niños odonde puede tropezarse con él accidentalmente.

P.N. 111840

TOAST CONTROL DIALLOCK

RED LIGHT
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POSITION
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NON-STICK
COOKING
PLATES

Visit us at www.oster.com

One-Year Limited Warranty

Sunbeam Products, Inc., or if in Canada, Sunbeam Corporation (Canada) Limited (collectively “Sunbeam”)

warrants that for a period of one year from the date of purchase, this product will be free from defects

in material and workmanship. Sunbeam, at its option, will repair or replace this product or any component

of the product found to be defective during the warranty period. Replacement will be made with a new

or remanufactured product or component. If the product is no longer available, replacement may be made

with a similar product of equal or greater value. This is your exclusive warranty.

This warranty is valid for the original retail purchaser from the date of initial retail purchase and

is not transferable. Keep the original sales receipt. Proof of purchase is required to obtain warranty

performance. Sunbeam dealers, service centers, or retail stores selling Sunbeam products do not have

the right to alter, modify or any way change the terms and conditions of this warranty.

This warranty does not cover normal wear of parts or damage resulting from any of the following:

negligent use or misuse of the product, use on improper voltage or current, use contrary to the operating

instructions, disassembly, repair or alteration by anyone other than Sunbeam or an authorized Sunbeam

service center. Further, the warranty does not cover: Acts of God, such as fire, flood, hurricanes and

tornadoes.

What Are the Limits on Sunbeam’s Liability?

Sunbeam shall not be liable for any incidental or consequential damages caused by the breach of any

express, implied or statutory warranty or condition. 

Except to the extent prohibited by applicable law, any implied warranty or condition of merchantability

or fitness for a particular purpose is limited in duration to the duration of the above warranty. 

Sunbeam disclaims all other warranties, conditions or representations, express, implied, statutory or otherwise. 

Sunbeam shall not be liable for any damages of any kind resulting from the purchase, use or misuse of, or

inability to use the product including incidental, special, consequential or similar damages or loss of profits, or

for any breach of contract, fundamental or otherwise, or for any claim brought against purchaser by any

other party. 

Some provinces, states or jurisdictions do not allow the exclusion or limitation of incidental

or consequential damages or limitations on how long an implied warranty lasts, so the above

limitations or exclusion may not apply to you. 

This warranty gives you specific legal rights, and you may also have other rights that vary from

province to province, state to state or jurisdiction to jurisdiction. 

How to Obtain Warranty Service

In the U.S.A. – 

If you have any question regarding this warranty or would like to obtain warranty service,

please call 1.800.334.0759 and a convenient service center address will be provided to you.

In Canada – 

If you have any question regarding this warranty or would like to obtain warranty service,

please call 1.800.667.8623 and a convenient service center address will be provided to you.

In the U.S.A., this warranty is offered by Sunbeam Products, Inc., located in Boca Raton,

Florida 33431. In Canada, this warranty is offered by Sunbeam Corporation (Canada) Limited,

located at 5975 Falbourne Street, Mississauga, Ontario L5R 3V8.

PLEASE DO NOT RETURN THIS PRODUCT TO ANY OF
THESE ADDRESSES OR TO THE PLACE OF PURCHASE.

For product questions contact:

Sunbeam Consumer Service

USA : 1.800.334.0759

Canada : 1.800.667.8623

www.oster.com

©2003 Sunbeam Products, Inc. All rights reserved.

OSTER
®

is a registered trademark of Sunbeam Products, Inc.

Distributed by Sunbeam Products, Inc., Boca Raton, FL  33431

Pour les questions de produit:

Sunbeam Consumer Service

États-Unis : 1.800.334.0759

Canada : 1.800.667.8623

www.oster.com

©2003 Sunbeam Products, Inc. Tous droits réservés.

OSTER
®

est une marque déposée de Sunbeam Products, Inc.

Distribué par Sunbeam Products, Inc., Boca Raton, Florida  33431

Para preguntas sobre los productos llame:

Sunbeam Consumer Service

EE.UU. : 1.800.334.0759

Canadá : 1.800.667.8623

www.oster.com
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IMPORTANT SAFEGUARDS
When using your electrical appliances, basic safety precautions
should always be followed, including the following:

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE
• Do not touch hot surfaces. Always use oven mitts when handling hot materials and

allow metal parts to cool before cleaning.

• When the unit is not in use and before cleaning, unplug it from the wall outlet.

• To protect against risk of electrical shock, do not immerse the appliance in water

or any other liquids.

• Close supervision is always necessary when this or any appliance is used near children.

This appliance is not for use by children. 

• Do not operate this or any appliance with a frayed or damaged cord or plug

or after the appliance malfunctions or is dropped or has been damaged in any manner.

• Do not use attachments not recommended by the manufacturer; they may cause fire,

electric shock or personal injury.

• Do not use outdoors or for commercial purposes. Do not use this appliance for other

than its intended use.

• Do not let the cord dangle over the edge of a tabletop or countertop

or to touch hot surfaces.

• Do not place the appliance near a hot gas or electric burner or in a heated oven.

• A fire may occur if the Arepa Maker is covered or touching flammable materials,

including curtains, draperies, walls, etc., when in operation. Do not store any items

on top of the appliance when in operation.

• Do not cover the Arepa Maker with metal foil. This will cause overheating

of the appliance. Do not place any flammable materials on or close to the

Arepa Maker, such as paper, cardboard or plastic or any material that can be set afire

or melted.

• Do not clean with metal scouring pads. Pieces can break off the pad

and touch electrical parts involving a risk of electrical shock.

SPECIAL INSTRUCTIONS
1. Use your OSTER

®
FAMILY SIZE AREPA in areas where there are no curtains or cabinets

that may be affected by the heat.

2. Use the unit in an open space that is well ventilated. Only use utensils that are heat

resistant.

3. Disconnnect your OSTER
®

FAMILY SIZE AREPA before you clean it or when it is not in

use.

4. Allow the unit to cool before you put it away for storage.

5. Do not leave the OSTER
®

FAMILY SIZE AREPA unattended while it is in use.

6. To protect against risk of electrical shock, do not immerse the appliance in water

or any other liquid.

THIS UNIT IS FOR HOUSEHOLD USE ONLY

SAVE THESE INSTRUCTIONS
English-3 English-4
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POLARIZED PLUG INFORMATION

This appliance has a polarized plug (one blade is wider than the other). To reduce the risk
of electric shock this plug will fit into a polarized outlet only one way. If the plug does not
fit fully into the outlet, reverse it. If it still does not fit, contact a qualified electrician.
Do not attempt to defeat this safety feature by modifying the plug in any way.

EXTENSION CORD USE
A short power-supply cord is provided to reduce the risk resulting from becoming entangled in
or tripping over a longer cord. An extension cord may be used if care is exercised in its use. If an
extension cord is used, the electrical rating of the cord must be at least as great as the electrical
rating of the appliance. The extension cord should be arranged so that it will not drape over the
countertop or tabletop where it can be pulled on by children or tripped over unintentionally.

WELCOME
Congratulations on your purchase of an OSTER® Family Size Arepa!
To learn more about OSTER® Products, please visit us at www.oster.com.

FEATURES OF THE OSTER® FAMILY SIZE AREPA
1. LOCKING LID

The lock ensures the complete closure of the unit. This will allow it to maintain
the appropriate temperature and cooking uniformity.

2. NON-STICK COOKING PLATES

The non-stick cooking plates allow for easy release of the Arepas.

3. TOAST CONTROL DIAL

A heating controller for the plates. While the toast control dial is in the zero position,
the plates will not heat.

4. INDICATOR LIGHTS

The OSTER
®

FAMILY SIZE AREPA has two indicator lights as follows:

RED: Indicates that the OSTER
®

FAMILY SIZE AREPA is plugged into
an electric source.

GREEN: Lights after the toast control dial is turned and begins warming the plates.
When the toast control dial reaches the zero position, a bell rings.
Once the the green light turns off the plates begin to cool down.

RECOMMENDATIONS FOR YOUR OSTER
®

FAMILY SIZE AREPA

Before using your OSTER
®

FAMILY SIZE AREPA for the first time, please follow the

recommendations below:

1. Read and keep this instruction manual.

2. Plug the electric cord into an outlet. Use only voltage specified on bottom of

the unit.

3. Open the OSTER
®

FAMILY SIZE AREPA by lifting up on the lock.

4. Clean the cooking plates with a dampened cloth. Wipe dry and condition

with a light coating of oil, butter or margarine. 

5. Plug into outlet. The red light will go on. In order to start warming the OSTER
®

FAMILY SIZE AREPA, turn the toast control dial to its maximum setting and wait for

8 minutes before beginning to use. 

6. Have the dough ready, divide it into equal portions. Using the palms of your hands,

roll portions of dough and place one (1) in each non-stick cavity, close the lid

and turn the toast control dial. For a second batch of Arepas immediately, put aside

the cooked Arepas, turn the toast control dial to avoid cooling down the plates and

place the dough in the cavities. As you get acquainted with your OSTER® FAMILY SIZE

AREPA, you will become familiar with the ideal quantity of dough needed to prepare

proper Arepas and the ideal cooking time needed by using the toast control dial.

7. In approximately 7 minutes, you will be able to enjoy 6 delicious Arepas. 

8. The estimated cooking time to prepare well done Arepas is approximately 7 minutes.

However, if you prefer darker, golden brown Arepas, you can leave them in the

OSTER
®

FAMILY SIZE AREPA for a few minutes longer.

CARE AND CLEANING

1. Clean the cooking plates with a soft cloth dampened with warm water.

2. If you wish to clean food residue stuck to the cooking plates, use a soft cloth

with oil while the plates are still warm. 

3. It is important to remember that cleaning the appliance with abrasive cleansers

such as steel wool pads, scrubbing powders, bleach, etc., can damage the housing

and the cooking plates of your OSTER
®

FAMILY SIZE AREPA.

4. Wrap cord around unit after it has cooled and secure it with a twist tie.

5. No additional cleaning, servicing or maintenance is required.

Store your OSTER
®

FAMILY SIZE AREPA in a cool, dry place.

PRECAUCIONES IMPORTANTES
Cuando use artefactos eléctricos, se deberán seguir siempre
lasprecauciones de seguridad, incluyendo las siguientes:

LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR

•No toque las superficies calientes. Siempre use guantes cuando

manejemateriales calientes ypermita que las partes metálicas

seenfríenantesdelimpiar.

•Desconecte el aparato de la toma de corriente cuando la unidad

noestéenusoy antes de limpiar.

•Para protegerse contra una descarga eléctrica, no sumerja elaparato

oelenchufe en agua o en otros líquidos.

•Cuando este o cualquier otro aparato esusado cerca de niños,

debehacerse con supervisión cercana. Este aparato no debe serusado

por niños.

•No opere este o ningún otro aparato con un cordón dañado o quemado

o después de que el aparato ha funcionado inadecuadamente o ha sido

dañado de alguna forma.

•El uso de accesorios o aditamentos no recomendados por el fabricante

puedencausar incendios, descargas eléctricas o lesiones personales.

•No use en exteriores o con propósitos comerciales. Use este aparato

sólo paraloqueha sido diseñado.

•No permita que el cordón cuelgue sobre la orilla de la mesa

odelmostrador otoque superficiescalientes.

•No coloque sobre o cerca de quemadores de estufas de gas o dentro

deunhorno caliente.

•Un fuego puede ocurrir si el aparato queda cubierto o entra en contacto

con materiales inflamables, incluyendo cortinas, paredes, etc., durante

su operación.Noponga nada encima del aparato durante su operación. 

•No cubra el aparato con papel aluminio ometálico. Estopuede causar

el sobrecalentamiento del aparato. No coloque ningún material

inflamable como papel, cartón, plástico ocualquier material

quesepueda incendiar o derretir.

•No limpie con esponjas o fibras metálicas. Se pueden desprender piezas

de la esponja o fibra ytocar partes eléctricas creando el riesgo de

descargas eléctricas.

INSTRUCCIONESESPECÍFICAS

1.Utilice su AREPAFAMILIAROSTER
®

en áreas donde no haya paredes

ygabinetes que puedan ser afectados por el calor.

2.Coloque la unidad en un lugar espacioso y bien ventilado.

Ubíquelasobresuperfícies o materiales resistentes al calor.

3.Desconecte su AREPAFAMILIAROSTER
®

antes de limpiarla

ocuandonolaestéutilizando.

4.Permita que la unidad se enfríe antes de guardarla.

5.Evite dejar su AREPAFAMILIAROSTER
®

sin supervisión mientras esté

funcionando.

6.Para evitar el riesgo de un choque eléctrico evite sumergir elcordón

conductor y la unidad en agua o en cualquier otro liquido.

ESTAUNIDADESSOLAMENTEPARAUSODOMÉSTICO

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

INFORMACIÓNDELENCHUFEPOLARIZADO

Este artefacto tiene un enchufe polarizado(una pata en más ancha que la
otra). Conel fin de reducir el riesgo de una descarga eléctrica,este enchufe

entra en una toma de corriente polarizada sólo en una dirección. Si el enchufe

no entra completamenteen la toma de corriente, invierta el enchufe. Si aún

no entra, póngase en contacto con un electricista calificado. No modifique

de ninguna manera elenchufe.

USANDOUNCABLEELÉCTRICOCORTO

Se provee un cable eléctrico corto para reducir riesgos resultantes de

enredarse o tropezar con un cordón largo. Se puede usar con cuidado un

cable de extensión.Si se usa el cable de extensión, la potencia eléctrica

marcada en el cable deextensión, debe ser porlomenos igual o mayor

ala potencia eléctrica delaparato. Elcable de extensión debecolocarse

de manera que no cuelgue delmostrador o de la mesa, donde pueda ser

jalado por niños odonde puede tropezarse con él accidentalmente.
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Visit us at www.oster.com

One-Year Limited Warranty

Sunbeam Products, Inc., or if in Canada, Sunbeam Corporation (Canada) Limited (collectively “Sunbeam”)

warrants that for a period of one year from the date of purchase, this product will be free from defects

in material and workmanship. Sunbeam, at its option, will repair or replace this product or any component

of the product found to be defective during the warranty period. Replacement will be made with a new

or remanufactured product or component. If the product is no longer available, replacement may be made

with a similar product of equal or greater value. This is your exclusive warranty.

This warranty is valid for the original retail purchaser from the date of initial retail purchase and

is not transferable. Keep the original sales receipt. Proof of purchase is required to obtain warranty

performance. Sunbeam dealers, service centers, or retail stores selling Sunbeam products do not have

the right to alter, modify or any way change the terms and conditions of this warranty.

This warranty does not cover normal wear of parts or damage resulting from any of the following:

negligent use or misuse of the product, use on improper voltage or current, use contrary to the operating

instructions, disassembly, repair or alteration by anyone other than Sunbeam or an authorized Sunbeam

service center. Further, the warranty does not cover: Acts of God, such as fire, flood, hurricanes and

tornadoes.

What Are the Limits on Sunbeam’s Liability?

Sunbeam shall not be liable for any incidental or consequential damages caused by the breach of any

express, implied or statutory warranty or condition. 

Except to the extent prohibited by applicable law, any implied warranty or condition of merchantability

or fitness for a particular purpose is limited in duration to the duration of the above warranty. 

Sunbeam disclaims all other warranties, conditions or representations, express, implied, statutory or otherwise. 

Sunbeam shall not be liable for any damages of any kind resulting from the purchase, use or misuse of, or

inability to use the product including incidental, special, consequential or similar damages or loss of profits, or

for any breach of contract, fundamental or otherwise, or for any claim brought against purchaser by any

other party. 

Some provinces, states or jurisdictions do not allow the exclusion or limitation of incidental

or consequential damages or limitations on how long an implied warranty lasts, so the above

limitations or exclusion may not apply to you. 

This warranty gives you specific legal rights, and you may also have other rights that vary from

province to province, state to state or jurisdiction to jurisdiction. 

How to Obtain Warranty Service

In the U.S.A. – 

If you have any question regarding this warranty or would like to obtain warranty service,

please call 1.800.334.0759 and a convenient service center address will be provided to you.

In Canada – 

If you have any question regarding this warranty or would like to obtain warranty service,

please call 1.800.667.8623 and a convenient service center address will be provided to you.

In the U.S.A., this warranty is offered by Sunbeam Products, Inc., located in Boca Raton,

Florida 33431. In Canada, this warranty is offered by Sunbeam Corporation (Canada) Limited,

located at 5975 Falbourne Street, Mississauga, Ontario L5R 3V8.

PLEASE DO NOT RETURN THIS PRODUCT TO ANY OF
THESE ADDRESSES OR TO THE PLACE OF PURCHASE.

For product questions contact:

Sunbeam Consumer Service

USA : 1.800.334.0759

Canada : 1.800.667.8623

www.oster.com

©2003 Sunbeam Products, Inc. All rights reserved.

OSTER
®

is a registered trademark of Sunbeam Products, Inc.

Distributed by Sunbeam Products, Inc., Boca Raton, FL  33431

Pour les questions de produit:

Sunbeam Consumer Service

États-Unis : 1.800.334.0759

Canada : 1.800.667.8623

www.oster.com

©2003 Sunbeam Products, Inc. Tous droits réservés.

OSTER
®

est une marque déposée de Sunbeam Products, Inc.

Distribué par Sunbeam Products, Inc., Boca Raton, Florida  33431

Para preguntas sobre los productos llame:

Sunbeam Consumer Service

EE.UU. : 1.800.334.0759

Canadá : 1.800.667.8623

www.oster.com

©2003 Sunbeam Products, Inc. Todos los derechos reservados.

OSTER
®

es una marca registrada de Sunbeam Products, Inc.

Distribuido por Sunbeam Products, Inc., Boca Raton, FL  33431

Printed in ChinaImprimé en ChineImpreso en China
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Visit us at www.oster.com

One-Year Limited Warranty

Sunbeam Products, Inc., or if in Canada, Sunbeam Corporation (Canada) Limited (collectively ÒSunbeamÓ)
warrants that for a period of one year from the date of purchase, this product will be free from defects
in material and workmanship. Sunbeam, at its option, will repair or replace this product or any component
of the product found to be defective during the warranty period. Replacement will be made with a new
or remanufactured product or component. If the product is no longer available, replacement may be made
with a similar product of equal or greater value. This is your exclusive warranty.

This warranty is valid for the original retail purchaser from the date of initial retail purchase and
is not transferable. Keep the original sales receipt. Proof of purchase is required to obtain warranty
performance. Sunbeam dealers, service centers, or retail stores selling Sunbeam products do not have
the right to alter, modify or any way change the terms and conditions of this warranty.

This warranty does not cover normal wear of parts or damage resulting from any of the following:
negligent use or misuse of the product, use on improper voltage or current, use contrary to the operating
instructions, disassembly, repair or alteration by anyone other than Sunbeam or an authorized Sunbeam
service center. Further, the warranty does not cover: Acts of God, such as fire, flood, hurricanes and
tornadoes.

What Are the Limits on SunbeamÕs Liability?

Sunbeam shall not be liable for any incidental or consequential damages caused by the breach of any
express, implied or statutory warranty or condition. 

Except to the extent prohibited by applicable law, any implied warranty or condition of merchantability
or fitness for a particular purpose is limited in duration to the duration of the above warranty. 

Sunbeam disclaims all other warranties, conditions or representations, express, implied, statutory or otherwise. 

Sunbeam shall not be liable for any damages of any kind resulting from the purchase, use or misuse of, or
inability to use the product including incidental, special, consequential or similar damages or loss of profits, or
for any breach of contract, fundamental or otherwise, or for any claim brought against purchaser by any
other party. 

Some provinces, states or jurisdictions do not allow the exclusion or limitation of incidental
or consequential damages or limitations on how long an implied warranty lasts, so the above
limitations or exclusion may not apply to you. 

This warranty gives you specific legal rights, and you may also have other rights that vary from
province to province, state to state or jurisdiction to jurisdiction. 

How to Obtain Warranty Service

In the U.S.A. Ð 
If you have any question regarding this warranty or would like to obtain warranty service,
please call 1.800.334.0759 and a convenient service center address will be provided to you.

In Canada Ð 
If you have any question regarding this warranty or would like to obtain warranty service,
please call 1.800.667.8623 and a convenient service center address will be provided to you.

In the U.S.A., this warranty is offered by Sunbeam Products, Inc., located in Boca Raton,
Florida 33431. In Canada, this warranty is offered by Sunbeam Corporation (Canada) Limited,
located at 5975 Falbourne Street, Mississauga, Ontario L5R 3V8.

PLEASE DO NOT RETURN THIS PRODUCT TO ANY OF
THESE ADDRESSES OR TO THE PLACE OF PURCHASE.

For product questions contact:
Sunbeam Consumer Service

USA : 1.800.334.0759
Canada : 1.800.667.8623

www.oster.com

©2003 Sunbeam Products, Inc. All rights reserved.

OSTER
¨

is a registered trademark of Sunbeam Products, Inc.

Distributed by Sunbeam Products, Inc., Boca Raton, FL  33431

Pour les questions de produit:
Sunbeam Consumer Service

ƒtats-Unis : 1.800.334.0759
Canada : 1.800.667.8623

www.oster.com

©2003 Sunbeam Products, Inc. Tous droits rŽservŽs.

OSTER
¨

est une marque dŽposŽe de Sunbeam Products, Inc.

DistribuŽ par Sunbeam Products, Inc., Boca Raton, Florida  33431

Para preguntas sobre los productos llame:
Sunbeam Consumer Service

EE.UU. : 1.800.334.0759
Canad‡ : 1.800.667.8623

www.oster.com

©2003 Sunbeam Products, Inc. Todos los derechos reservados.
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